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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 27ης Φεβρουαρίου 2003
που τροποποιεί την απόφαση 2000/265/ΕΚ περί θεσπίσεως δηµοσιονοµικού κανονισµού που διέπει τα
δηµοσιονοµικά θέµατα της διαχείρισης από τον αναπληρωτή γενικό γραµµατέα του Συµβουλίου, των
συµβάσεων τις οποίες συνάπτει, ως αντιπρόσωπος ορισµένων κρατών µελών όσον αφορά την εγκατά-

σταση και τη λειτουργία του δικτύου επικοινωνιών «Sisnet» για το περιβάλλον Σένγκεν

(2003/171/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

το άρθρο 2 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο πρώτη πρόταση του
πρωτοκόλλου που προσαρτάται στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή
Ένωση και στη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότη-
τας, για την ενσωµάτωση του κεκτηµένου του Σένγκεν στο πλαίσιο
της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εφεξής «πρωτόκολλο Σένγκεν»),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) ∆υνάµει της απόφασης 1999/870/ΕΚ του Συµβουλίου (1),
εξουσιοδοτείται ο αναπληρωτής γενικός γραµµατέας του
Συµβουλίου να ενεργεί, για την ενσωµάτωση του κεκτηµέ-
νου Σένγκεν στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ως αντι-
πρόσωπος ορισµένων κρατών µελών προς το σκοπό σύναψης
και διαχείρισης συµβάσεων που αφορούν την εγκατάσταση
και λειτουργία του δικτύου επικοινωνιών «Sisnet» για το
περιβάλλον Σένγκεν.

(2) Οι δηµοσιονοµικές υποχρεώσεις που απορρέουν από τις
συµβάσεις αυτές δεν επιβαρύνουν το γενικό προϋπολογισµό
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. Ως εκ τούτου, οι διατάξεις
του δηµοσιονοµικού κανονισµού της 21ης ∆εκεµβρίου
1977 που εφαρµόζεται στο γενικό προϋπολογισµό των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (2), δεν ισχύουν.

(3) Έτσι, µε την απόφαση 2000/265/ΕΚ του Συµβουλίου (3),
θεσπίστηκε δηµοσιονοµικός κανονισµός µε τους ειδικούς
κανόνες που καθορίζουν τις λεπτοµέρειες για την κατάρτιση
και την εκτέλεση του προϋπολογισµού, ο οποίος απαιτείται
για την αντιµετώπιση των δαπανών που προκύπτουν κατά τη

σύναψη των συµβάσεων, την εκπλήρωση των υποχρεώσεων
από τις εν λόγω συµβάσεις µετά τη σύναψή τους, την εί-
σπραξη των συνεισφορών που βαρύνουν τα συγκεκριµένα
κράτη καθώς και την απόδοση και τον έλεγχο των λογα-
ριασµών.

(4) Σύµφωνα µε τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ)
αριθ. 1605/2002 — νέος δηµοσιονοµικός κανονισµός των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων — έχουν επέλθει ορισµένες τροπο-
ποιήσεις στις διαδικασίες του εσωτερικού δηµοσιονοµικού
ελέγχου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, που καθιστούν ανα-
γκαία µια τεχνική προσαρµογή στον εν λόγω δηµοσιονοµικό
κανονισµό που περιέχεται στην απόφαση 2000/265/ΕΚ.

(5) Η παρούσα απόφαση συνιστά ανάπτυξη του κεκτηµένου του
Σένγκεν κατά την έννοια του πρωτοκόλλου Σένγκεν,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το άρθρο 14 της απόφασης 2000/265/ΕΚ αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 14

Τα καθήκοντα του δηµοσιονοµικού ελεγκτή ασκούνται από
µόνιµο υπάλληλο ή µέλος του λοιπού προσωπικού της γενικής
γραµµατείας του Συµβουλίου, οριζόµενο προς τούτο µε από-
φαση του αναπληρωτή γενικού γραµµατέα, ο οποίος καθορίζει
τις λεπτοµέρειες του ελέγχου αυτού.»
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(1) ΕΕ L 337 της 30.12.1999, σ. 41.
(2) Όπως αναδιατυπώνεται από τον κανονισµό (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1605/

2002 (ΕΕ L 248 της 16.9.2002, σ. 1).
(3) ΕΕ L 85 της 6.4.2000, σ. 12· απόφαση όπως τροποποιήθηκε από την

απόφαση 2000/664/ΕΚ (ΕΕ L 278 της 31.10.2000, σ. 24).



Άρθρο 2

1. Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2003.

2. Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 27 Φεβρουαρίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

Μ. ΧΡΥΣΟΧΟΪ∆ΗΣ
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